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Rien Donkersloot, organist 
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Preludium is een gemengd koor, uitgaande van de Gereformeerde Gemeente in 

Woerden. We hebben zo’n 30 vaste leden. Al 20 jaar nodigen we projectleden uit om 

zich bij ons koor te voegen in verband met de Passie- en Paaszangavonden. 

Het koor zingt veelal muziek uit de klassieke werken, maar met Kerst ook meer 

hedendaagse stukken uit bijvoorbeeld de Engelse koormuziek. 

De koorwerken vragen om inzet en betrokkenheid van de (project)leden. Ieder jaar is 

het enthousiasme van alle deelnemers prachtig om te ervaren. Met elkaar streven 

we naar de hoogst haalbare, muzikale kwaliteit onder de bezielende leiding van onze 

dirigent José Marchal-Donkersloot. De kooravonden zijn een mix van gezelligheid en 

lekker werken aan de muziek. 

Spreekt dit je aan? Wil je ook meezingen in ons koor of projectkoor? Je bent hartelijk 

welkom om met ons mee te komen zingen! 

Voor verdere informatie of om op de hoogte te worden gehouden van onze 

komende projecten, kun je contact met ons opnemen via: 

gkpreludiumwoerden@gmail.com 
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Koor- en samenzang 
Psalm 118 Goudimel 
Koorzang 

Laat ieder ’s Heeren goedheid loven 

Want goed is d’oppermajesteit 

Zijn goedheid gaat het al te boven 

Zijn goedheid duurt in eeuwigheid! 

Laat Isrel nu Gods goedheid loven 

En zeggen: ‘Roemt Gods majesteit’ 

Zijn goedheid gaat het al te boven 

Zijn goedheid duurt in eeuwigheid 

 

Samenzang 

Gezegend zij de grote Koning, 

Die tot ons komt in ’s HEEREN naam! 

Wij zeeg’nen u uit ’s HEEREN woning; 

Wij zegenen u al te zaâm. 

De HEER is God, door Wien w’aanschouwen 

het vrolijk licht, na bang gevaar; 

bindt d’ offerdieren dan met touwen 

tot aan de hoornen van ’t altaar.

 

Opening en welkom ds. J. IJsselstein 
 

Koor- en samenzang (Hymn) 
There is a green hill far away Horsley/ (vs 5 arr John Scott)
 
 
There is a green hill far away, 
Without a city wall, 
Where the dear Lord was crucified  
Who died to save us all. 
 
We may not know, we cannot tell,  
What pains he had to bear, 
But we believe it was for us  
He hung and suffered there. 
 
He died that we might be forgiv’n,  
He died to make us good; 
That we might go at last to heav’n,  
Saved by his precious blood. 
    
        
There was no other good enough  
To pay the price of sin; 
He only could unlock the gate  
Of heav’n, and let us in. 
 
Samenzang 
O, dearly, dearly has he loved,  
And we must love him too, 
And trust in his redeeming blood,  
And try his works to do.

 
Vertaling 
Er is een heuvel ver van hier 
Zonder stadsmuren 
waar onze dierbare Heere gekruisigd 
en gestorven is om ons te redden. 
 
Wij kunnen niet weten, niet zeggen 
Welke pijnen hij droeg 
Maar we geloven dat het voor ons was 
Dat hij daar hing en leed. 
 
Hij stierf, opdat wij vergeven kunnen 
worden, Hij stierf om ons te helen, 
Zodat we uiteindelijk naar de hemel 
mogen gaan, Gered door Zijn kostbare 
bloed. 
 
Geen ander is goed genoeg 
Om de prijs van zonden te betalen 
Alleen Hij kan de poort van de hemel 
ontsluiten en ons binnenlaten. 
 
 
O, innig, innig heeft hij liefgehad 
En wij moeten ook Hem liefhebben 
En vertrouwen op zijn reddend bloed 
En proberen Zijn werken te doen. 
 

Schriftlezing (Lesson) Markus 11:1-11  
Jezus intocht in Jeruzalem. 



 
 

Koor- en samenzang en sopraan 
Ga voort, ga voort met majesteit Sytze de Vries
 
1. Ga voort, ga voort met majesteit, 
Een luid Hosanna spoort u aan, 
Uw dienstbaar dier vervolgt zijn weg, 
De lopers zijn al uitgelegd. 
 
 
2. Ga voort, ga voort met majesteit, 
Uw dood deemoedig tegemoet. 
Begint dan zo uw heerschappij, 
Die onze dood voorgoed verdrijft? 
 
sopraan 
3.Ga voort, ga voort met majesteit, 
Uw laatste groot gevecht is daar. 
Uw Vader, op zijn hoge troon, 
wacht op U, zijn geliefde zoon 

 
4. Ga voort, ga voort met majesteit, 
Met schrik en met verwondering 
Zien aard’ en hemel zwijgend aan 
Hoe Gij als lam ter slachtbank gaat. 
 
Samenzang 
5. Ga voort, ga voort met majesteit, 
Uw dood deemoedig tegemoet. 
Een mens buigt onder onze pijn. 
Zal God niet zijn Bevrijder zijn? 
 
 
 
 
.

 
 

Schriftlezing (Lesson) Johannes 13:1-35 
De instelling van het laatste avondmaal. 
 

Koorzang (Carol) 
I give to you a new commandment Peter Nardone
 
 
I give to you a new commandment, 
A new commandment I give to you, 
That you love one another 
As I have loved you, 
That you love one another 
As I have loved you. 
 
Ubi caritas est vera 
Deus ibi est 
Concregavit et nos in unum Christi 
amor. 
Exultemus et in ipso iuucundemur 
Timeamus et amemus Deum vivum.  
Et excorde diligamus nos sincero. 
Amen 
 

 
Vertaling 
Ik geef u een gebod, 
een nieuw gebod geef ik u. 
Dat u elkaar liefhebt 
zoals Ik u heb liefgehad 
moet u elkaar liefhebben, 
zoals Ik u heb liefgehad. 
 
Waar oprechte liefde is, daar is God. 
De liefde van Christus heeft ons tot 
één verenigd. 
Laten we ons verheugen en blij zijn in 
Hem. 
Laten we de levende God vrezen en 
liefhebben en laten we elkaar oprecht 
liefhebben. Amen 

  



Sopraansolo & fluit 
Ich folge dich gleichfalls J.S. Bach 
 
 

Schriftlezing (Lesson) Markus 14:32-46 
Gebed in Gethsemane.
 
 

Koorzang (Carol) 
Drop, drop slow tears Orlando Gibbons

 
Drop, drop, slow tears, 
And bathe those beauteous feet 
Which brought from Heaven 
The news and Prince of Peace: 
 
Cease not, wet eyes, 
His mercy to entreat; 
To cry for vengeance 
Sin doth never cease. 
 
In your deep floods 
Drown all my faults and fears; 
Nor let His eye 
See sin, but through my tears. 
 

Vertaling 
Trage tranen, druppel neer 
en was de mooie voeten 
die hemels nieuws ons brachten, 
de Vredevorst begroetten. 
 
Sta niet stil, gij natte ogen, 
Zijn barmhartigheid te smeken; 
Want om wraak te roepen 
Houdt de zonde nooit op. 
 
In uw diepe vloeden 
Verdrink al mijn schuld en vrees; 
En laat Zijn oog 
Geen zonde zien dan door mijn tranen. 

Schriftlezing (Lesson) Markus 15:21-39 
De kruisiging van Jezus. 
 
 

Koorzang (Carol) 
Passionsgesangh Rheinberger 
 
Zum Kreuzestode 
führen sie meinen Jesus hin,  
sein Schmerz kann sie nicht rühren, 
nicht sein gelaß'ner Sinn. 
Sie haben seine Wunden  
mit Dornen noch gekrönt, 
kein Mitgefühl empfunden, 
ihn spottend noch verhöhnt! 
Kann nichts zurück ihn bringen, 
retten aus schwerer Pein? 
Ach, soll er sterbend ringen, 
kein Engel ihn befrei'n? 
 
 

Vertaling 
Naar ’t kruis ter dood 
voeren zij mijn Jezus heen; 
zijn lijden kan hen niet ontroeren, 
noch zijn zo gelaten geest. 
Zijn wonden hebben zij 
met doornen nog gekroond; 
geen mededogen vonden zij, 
maar spot en smaad als loon! 
Kan niets Hem wederbrengen, 
redden uit zware pijn? 
Ach, zal Hij stervend strijden, 
geen engel Hem bevrijden? 
 
 



 
So fließet, meine Zähren, 
so sei mein Schmerz geliebt, 
nicht Trost will ich begehren, 
mein Herz sei still betrübt. 
Ach! tief gebeugt zur Erde, 
trägt er der Menschheit Schuld, 
trägt blutend die Beschwerde  
und wandelt in Geduld. 
Der Bande kaum entbunden, 
empfängt ihn Kreuzesqual; 
o Schmerz von neuen Wunden, 
o Leiden ohne Zahl! 

 
O vloeit nu, mijn tranen, 
o wees, mijn smart, geliefd; 
geen troost wil ik verkrijgen, 
mijn hart zij stil bedroefd. 
Ach! diep ter aarde neergebogen 
draagt Hij der mensen schuld; 
draagt bloedend het lijden 
en gaat geduldig voort. 
Amper van de banden losgemaakt, 
ontvangt Hij ’t kruisgeweld; 
o pijn van nieuwe wonden, 
o lijden zonder eind’!

 

 
Koor- en samenzang 
O kostbaar kruis E. Miller 
 
Samenzang 
1.O kostbaar kruis, o wonder Gods, 
waaraan de Prins der glorie stierf, 
ik wil om U zijn zonder trots 
ik acht verlies wat ik verwierf. 
 
 
2.Bewaar mij dat ik roemen zou 
dan in mijns Heren Christi dood. 
Al wat ik anders noemen zou 
is niets bij dit mysterie groot. 
 
 
3.O angst en liefde, ondereen 
vermengd als water en als bloed, 
zij wijzen naar het wonder heen 
van Hem die op de aarde boet. 

 
Alle dames 
4.Het rode bloed, zijn koningskleed 
bedekt het schandelijke kruis, 
dat wordt door alles wat Hij leed 
de levensboom van ’t paradijs. 
 
Alle heren 
5.En door zijn dood en door zijn bloed 
is nu de wereld dood voor mij. 
Ik ben gestorven, maar voorgoed 
van heel de dode wereld vrij. 
 
Samenzang 
6.De aarde zelf is veel te klein 
voor wie U waarlijk loven wil. 
Uw liefde is een groot geheim, 
zij vraagt geheel mijn hart en ziel.

 

 
Schriftlezing (Lesson) Johannes 20:1-10 
Het lege graf. 
 
 

Muzikaal intermezzo 
Adagio uit BWV 249 Osteroratorio J.S. Bach 
 
 

  



Koorzang (Carol) 
This joyful Eastertide G.R. Woodward/arr. Charles Wood 
 

This joyful Eastertide,  

away with sin and sorrow! 

My Love, the Crucified,  

has sprung to life this morrow 

Vertaling 

Deze blijde Paastijd juicht, 

weg met schuld en zorgen! 

Mijn Geliefde, de Gekruisigde, 

is deze morgen opgestaan.

Refrain: 

Had Christ, who once was slain,  

Ne’er burst His three day prison,  

our faith had been in vain;  

but now hath Christ arisen! 

 

Death’s flood hath lost his chill  

since Jesus cross’d the river; 

Lover of souls, from ill 

my passing soul deliver (Refrain) 

 

Refrein: 

Had Christus, eens gedood, 

nooit het graf overwonnen, 

dan was ons geloof vergeefs; 

maar nu is Christus verrezen! 

 

De doodsrivier verloor zijn huiver 

Toen Jezus deze overstak; 

Zielbeminner, verlos mijn stervende 

ziel van het kwaad. (Refrein)

 
Koorzang 
And behold, I'm alive forevermore Caleb Simper 
 
Christ is risen from the dead, and become the firstfruits of them that slept. Alleluia! 
Alleluia! Alleluia! Alleluia! Christ is risen from the dead. 
I am He that liveth and was dead; and, behold, I am alive for evermore. 
O death, where is thy sting? O grave thy victory? 
Christ is risen from the dead, and become the firstfruits of them that slept. 
Death hath no more dominion over Him, death is swallowed up in victory. 
 
Vertaling 
Christus is opgestaan uit de dood en is de eersteling geworden van hen die ontslapen 
zijn. Halleluja! Halleluja! 
Ik ben Hij die leeft en dood was; en zie, Ik leef tot in eeuwigheid. 
O dood, waar is uw prikkel? O graf, waar uw overwinning? 
Christus is opgestaan uit de dood en is de eersteling geworden van hen die ontslapen 
zijn. De dood heerst niet langer over Hem, de dood is verslonden in de overwinning. 

 
 
Orgelsolo 
Choral Prelude ‘Heut triumphiret Gottes Sohn' J.S. Bach 

 
 
Schriftlezing (Lesson) Johannes 20:19-31 
Jezus openbaart Zich aan Zijn discipelen. 
 

  



Koorzang & sopraan 

Peace I leave with you John Varley Roberts 

 
Peace I leave with you,  
my peace I give unto you: 
not as the world giveth, 
give I unto you. 
Let not your heart be troubled, 
neither let it be afraid. 
Be of good cheer; 
I have overcome the world. 

Vertaling 
Vrede laat Ik u, 
mijn vrede geef Ik u;  
niet zoals de wereld die geeft, 
geef Ik die u.  
Laat uw hart niet in beroering raken  
en wees niet bevreesd. 
Heb goede moed:  
Ik heb de wereld overwonnen.

 

 
Schriftlezing (Lesson) Openbaringen 21:1-7 
Alles wordt nieuw. 
 
 

Koorzang (Carol)  
And I saw a new heaven Malcolm Archer 
 
And I saw a new heaven and a new earth, for the first heaven and the first earth were 
passed away; and there was no more sea. And I, John, saw the Holy City, New 
Jerusalem, coming down from God out of heaven, prepared as a bride adorned for her 
husband. And God shall wipe away all tears from their eyes, and there shall be no 
more death, neither sorrow, nor crying: for the former things are passed away. 
 
Vertaling 
En ik zag een nieuwe hemel en een nieuwe aarde; want de eerste hemel, en de eerste 
aarde waren voorbijgegaan, en de zee was niet meer. 
En ik, Johannes, zag de heilige stad, het nieuwe Jeruzalem, nederdalende van 
God uit den hemel, toebereid als een bruid, die voor haar man versierd is. 
En God zal alle tranen van hun ogen afwissen; en de dood zal niet meer zijn; noch 
rouw, noch gekrijt, noch moeite zal meer zijn; want de eerste dingen zijn weggegaan. 
 

 
Sluiting en gebed A.P. Schalk 
 

Koor- en samenzang 

U zij de glorie   
 
1. U zij de glorie, opgestane Heer, 
U zij de victorie, nu en immermeer. 
Uit een blinkend stromen daald’ een engel af,  
heeft de steen genomen van 't overwonnen graf. 
U zij de glorie, opgestane Heer,  
U zij de victorie, nu en immermeer. 
 
 



Samenzang 
2. Zie Hem verschijnen, Jezus, onze Heer, 
Hij brengt al de zijnen in Zijn armen weer.  
Weest dan volk des Heeren blijd’ en welgezind  
en zegt telkenkere: "Christus overwint."  
U zij de glorie, opgestane Heer.  
U zij de victorie, nu en immermeer. 
 
Samenzang 
3. Zou ik nog vrezen, nu Hij eeuwig leeft, 
Die mij heeft genezen, Die mij vrede geeft?  
In Zijn godd'lijk wezen is mijn glorie groot,  
niets heb ik te vrezen in leven en in dood  
U zij de glorie, opgestane Heer. 
U zij de victorie, nu en immermeer. 
 

 

Het koor verlaat als eerste de kerk 

 

Bij de uitgang is er een collecte voor de onkosten.  

U kunt ook gebruik maken van onderstaande QR-code. 

 

 

 

Wij nodigen u van harte uit om nog iets te drinken in de zaal van de kerk. 

 

 

 

  



Deze avond werd mede mogelijk gemaakt door diverse sponsoren. 

 

  



 

 

  

 

 

 

  



 

 

 

  



 

 

 

 
 
 
 

  



 
  



  



 


